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Rozpakowywanie

Rozpakuj pudełko TomTom GO i sprawdê jego 
zawartoÊć. Numer modelu TomTom GO znajduje 
si∏ na spodzie urzàdzenia. W pudełku powinny 
znajdować si∏ nast∏pujàce elementy:
•  Urzàdzenie TomTom GO (1). Jego główne 

elementy to dotykowy ekran LCD, przycisk 
zasilania (On/Off), przycisk zwalniajàcy (do 
wyjmowania TomTom GO z widełek) oraz 
gniazdo na karty pami∏ci Secure Digital (SD) 
(dołàczane do modeli GO 500 i GO 300).

•  Zainstalowana karta SD (2) (dołàczona do 
modelu GO 500 i GO 300). Urzàdzenie GO 
700 jest wyposa×one w zainstalowany fabrycz-
nie dysk twardy.

•  Elementy przyssawki i widełki (3/4), moco-
wane do szyby przedniej.

•  Przewód zasilajàcy pràdu stałego (5) (DC) 
wraz z wtyczkà gniazda zapalniczki 12V. 
Stanowi normalny sposób dostarczania zasila-
nia do urzàdzenia TomTom GO, gdy urzàdze-
nie znajduje si∏ w samochodzie.

•  Plakat z informacjami o instalacji (5) przed-
stawiajàcy sposób monta×u widełek, insta-
lowania ich na szybie przedniej oraz umiesz-
czania w nich urzàdzenia TomTom GO.

Instalacja

•  Torba podr∏czna (7) słu×àcà do przechowy-
wania urzàdzenia TomTom GO, gdy nie znaj-
duje si∏ w samochodzie.

•  Przewód USB (8) słu×àcy do podłàczania 
urzàdzenia TomTom GO do komputera 
Windows PC lub Mac.

•  Płyta CD zgodna z komputerami PC i Mac 
(9) zawierajàca dokumentacj∏ i dodatki.

•  Karta z kodem produktu (10) potrzebna przy 
aktywacji produktu w celu uzyskania wsparcia 
technicznego i przyszłej aktualizacji map.

•  Zasilacz pràdu zmiennego (AC) (11) 
słu×àcy do ładowania baterii i pracy z urzà-
dzeniem TomTom GO nawet wtedy, gdy 
nie znajduje si∏ w samochodzie (dołàczany 
do modelu GO 700 i GO 500). Uwaga: 
urzàdzenie jest wyposa×one w zestaw 
mi∏dzynarodowych adapterów/przejÊciówek. 
Dzi∏ki temu mo×na go u×ywać w dowol-
nym miejscu Êwiata. Podczas korzystania z 
przejÊciówki nale×y zapewnić odpowiednie 
chłodzenie, umieszczajàc jà w wentylowanym 
miejscu.

•  Pilot zdalnego sterowania (12) (dołàczany 
do modelu GO 700) słu×àcy do pracy z 
urzàdzeniem TomTom GO, gdy urzàdzenie 
znajduje si∏ poza zasi∏giem ràk. Jest on 
dost∏pny jako dodatek do modelu GO 700 i 
GO 500.
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Instalacja

Urzàdzenie TomTom GO

1. Ekran dotykowy
2.  Gniazdo kart SD (dołàczane do modelu GO 

500 i GO 300)
3. Przycisk zwalniajàcy
4. Przycisk zasilania
5. Dioda LED ładowania
6. GłoÊnik
7. Gniazdo zasilacza AC
8. Gniazdo USB
9. Złàcze dokujàce
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Instalacja

Uchwyt mocujàcy

1.  Wbudowany mikrofon (dołàczany do mode-
li GO 700 i GO 500).

2. Gniazdo ładowarki
3. Gniazdo mikrofonu zewn∏trznego

Pilot

1. Poziom głoÊnoÊci (w gór∏/w dół)
2. Przycisk OK
3. Przyciski strzałek
4.  Programowe przyciski strzałek w lewo i w 

prawo
5. Przycisk klawiatury
6.  Baterie
7. Komora na baterie
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Instalacja

Monta×

1.  Zamontuj widełki z mocowaniem przyssaw-
kowym zgodnie z instrukcjami zawartymi w 
plakacie informacyjnym.

2.  Podłàcz małà wtyczk∏ przewodu zasilajàcego 
pràdu stałego (DC) do gniazda znajdujàcego 
si∏ z tyłu widełek. Podłàcz drugà wtyczk∏ do 
12-woltowego gniazda samochodowego 
(gniazda zapalniczki).

3.  Wsuƒ urzàdzenie TomTom GO do widełek, 
umieszczajàc w nich przednià kraw∏dê urzà-
dzenia, a nast∏pnie obracajàc je do tyłu do 
momentu usłyszenia klikni∏cia. Urzàdzenie 
TomTom GO zostanie zablokowany w odpo-
wiednim poło×eniu. Po podłàczeniu widełek 
do samochodowego gniazda 12V zaÊwieci si∏ 
zielona dioda LED znajdujàca si∏ na przed-
nim panelu urzàdzenia TomTom GO.

4.  WyczyÊć wewn∏trznà powierzchni∏ szyby 
przedniej (lub bocznej), aby usunàć z niej pył 
i kurz. UmieÊć widełki w odpowiednim miejscu 
szyby przedniej i przesuƒ czarnà, plastikowà 
dêwigni∏ w prawo, aby unieruchomić widełki 
w wybranej pozycji.

UWAGA: Niektóre nowsze pojazdy mogà być 
wyposa×one w szyb∏ przednià z zintegrowanà warstwà 
odbijajàcà ciepło. W pewnych przypadkach mo×e to 
prowadzić do nieprawidłowego odbioru sygnału GPS. 
Je×eli problem ten wyst∏puje w danym samochodzie, 
konieczny b∏dzie zakup i zainstalowanie zestawu 
TomTom External Antenna Kit (zestaw z zewn∏trznà 
antenà) (dost∏pnego jako urzàdzenie dodatkowe).

Wskazówka: Nie trzeba korzystać z widełek, je×eli nie 
jest to potrzebne. W razie potrzeby urzàdzenie TomTom 
GO mo×na umieÊcić w dowolnym dogodnym miejscu, pod 
warunkiem, ×e zostanie ono odpowiednio zabezpieczone.

W normalnych warunkach jazdy monta× za 
pomocà przyssawki wystarczy do utrzymania 
widełek w wybranym poło×eniu. Uwaga: efekt 
ssania mo×e ustàpić, je×eli widełki zostanà na 
noc pozostawione w samochodzie. Zwiàzane 
jest to z skraplaniem pary i niskimi tempe-
raturami. Z tego wzgl∏du oraz z wzgl∏dów 
bezpieczeƒstwa zaleca si∏, aby przed pozosta-
wieniem samochodu na noc zdemontować 
widełki wraz urzàdzeniem TomTom GO. Aby 
zdemontować widełki, pociàgnij w lewo dêwigni∏ 
przyssawki. Je×eli przyssawka nie odłàczy si∏ 
od szyby przedniej, pociàgnij delikatnie plas-
tikowà zakładk∏ znajdujàcà si∏ na kraw∏dzi 
przyssawki. Spowoduje to rozhermetyzowanie 
przyssawki.

Wskazówka: Aby skorzystać z gniazda 12V, koniecz-
ne b∏dzie ustawienie zapłonu w pozycji „Akcesoria”. 
Wi∏cej informacji na ten temat mo×na znaleêć w instrukcji 
u×ytkowania samochodu. Ponadto urzàdzenie TomTom GO 
zawiera baterie wielokrotnego ładowania, które zapewniajà 
do 4 godzin pracy bez ładowania. Dlatego te× w przypadku 
krótkich podró×y mo×na zrezygnować z u×ycia przewodu 
zasilajàcego. Dzi∏ki temu praca z urzàdzeniem TomTom 
GO b∏dzie wygodniejsza i prostsza.

Aby zmienić kàt nachylenia urzàdzenia TomTom 
GO, poluzuj gałki znajdujàce si∏ na widełkach 
i delikatnie je przesuƒ. Oprócz dostosowywa-
nia poło×enia widełek w gór∏ i w dół oraz w 
płaszczyênie bocznej, mo×na tak×e obracać 
urzàdzenie TomTom GO w widełkach od lewej 
strony do prawej w zakresie ±45°. Po ustaleniu 
odpowiedniej pozycji dokr∏ć ponownie pokr∏tła.

Wskazówka: Po zakoƒczeniu korzystania z urzàdzenia 
TomTom GO wyjmij urzàdzenie z widełek, naciskajàc przy-
cisk zwalniania i jednoczeÊnie delikatnie obracajàc urzàd-
zenie do przodu. UmieÊć urzàdzenie w dołàczonej torbie. 
W razie potrzeby czyÊć urzàdzenie za pomocà mi∏kkiej i 
suchej Êciereczki. Nie wolno czyÊcić go wodà ani rozpusz-
czalnikiem.
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Uruchomienie systemu

1.  Po instrukcje na temat prawidłowego zesta-
wienia systemu prosimy odwołać sie do doku-
mentacji instalacyjnej.

2.  Na ekranie pojawià si∏ instrukcje, do 
których prosimy si∏ zastosować. Urzàdzenie 
wyposa×one jest w ekran dotykowy: aby 
wybrać opcj∏, dotknij danego symbolu bez-
poÊrednio na ekranie.

Zasady obsługi

Uwaga: System TomTom GO nie udost∏pnia informacji 
o Twojej aktualnej pozycji osobom trzecim, aby osoby 
trzecie nie mogły ich wykorzystać do zlokalizowania Ci∏ 
podczas jazdy.

Po uruchomieniu urzàdzenia na ekranie pojawi 
si∏ “obraz nawigacji”. Przez jakiÊ czas ekran 
b∏dzie czarno-biały (co oznacza, ×e odbiornik 
GPS jest w trakcie wykrywania Twojej pozy-
cji). Pojawienie si∏ kolorów to informacja, ×e 
system znalazł Twojà pozycj∏ na mapie i jest 
gotów do działania. W przyszłoÊci operacja 
zajmie zaledwie kilka sekund (za pierwszym 
razem mo×e potrwać nieco dłu×ej). Urzàdzenie 
wyposa×one jest w ekran dotykowy gwarantu-
jàcy łatwà i wygodnà obsług∏: aby wybrać danà 
opcj∏ po prostu dotknij jej symbolu na ekranie. 
Aby wywołać Menu główne, dotknij gdziekolwiek 
w pobli×u Êrodka ekranu.

Uruchomienie urzàdzenia po raz pierwszy

Opcji Menu głównego (podobnie, jak wielu innych 
menu w stystemie) jest wi∏cej, ni× widać na ekra-
nie. U×yj przycisku , aby przejÊć na kolejnà 
stron∏ opcji.
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Uruchomienie urzàdzenia po raz pierwszy

Korzystanie z pilota zdalnego 
sterowania

Pilot zdalnego sterowania jest dołàczany do 
modelu GO 700. Jest dost∏pny równie× jako 
dodatek (do modelu GO 700 i GO 500).

Pilot zdalnego sterowania urzàdzeniem TomTom 
mo×e być u×ywany zamiast głównego ekranu 
dotykowego, gdy ekran znajduje si∏ poza 
zasi∏giem u×ytkownika. Pilot zdalnego sterowa-
nia korzysta z fal radiowych, zatem nie trzeba 
go kierować w stron∏ urzàdzenia TomTom GO. 
Wybierz opcj∏ na ekranie za pomocà przycis-
ków strzałek. Aby włàczyć wybrany przycisk lub 
ikon∏ polecenia, u×yj centralnie umieszczonego 
przycisku „OK”.

Aby zmienić poziom głoÊnoÊci dêwi∏ku genero-
wanego z głoÊników urzàdzenia TomTom GO, 
skorzystaj z przycisków poziomu głoÊnoÊci. Dwa 
klawisze znajdujàce si∏ na dole pilota zdalnego 
sterowania mogà być u×ywane zamiast przycis-
ków pojawiajàcych si∏ w dolnym lewym i dol-
nym prawym rogu ekranu urzàdzenia TomTom 
GO. Przycisk klawiatury słu×y do włàczania lub 
wyłàczania klawiatury ekranowej pozwalajàcej 
na wyszukiwanie obiektów według nazwy.
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Planowanie pierwszej trasy

1.  JeÊli jeszcze tego nie zrobiłeÊ, wyjdê z urzà-
dzeniem na zewnàtrz, aby umo×liwić wykrycie 
sygnału GPS i ustalenie Twojej aktualnej 
pozycji. Operacja ta mo×e potrwać jakiÊ czas 
(aby lokalizacja nastàpiła szybciej, pozostaƒ 
w jednym miejscu). Po zlokalizowaniu Ci∏, 
system wska×e Twojà pozycj∏ na mapie, 
wyÊwietlonej na ekranie w trójwymiarowym 
trybie nawigacji i ustawionej z punktu wid-
zenia kierowcy. Zacznij si∏ przemieszczać 
i zaobserwuj, jak widok na ekranie wiernie 
(choć schematycznie) oddaje rzeczywistoÊć.

Symbol  wskazuje Twojà pozycj∏ i kierunek 
w jakim si∏ poruszasz.

2.  Dotknij Êrodka ekranu, aby przywołać Menu 
główne. Wybierz opcj∏ “Przejdê do...”
, aby rozpoczàć planowanie swojej pierwszej 
trasy...

Pami∏taj, ×e jeÊli na ekranie menu opcji pojawia 
si∏ przycisk  oznacza to, ×e menu oferuje 
wi∏cej opcji na nast∏pnej “stronie”. Tutaj: wi∏cej 
opcji wyboru miejsca docelowego.

3.  Wybierz opcj∏ “Adres” . Na ekranie 
pojawi si∏ graficzna reprezentacja klawiatury 
umo×liwiajàca wprowadzenie nazwy lub 
adresu miejsca docelowego (np. miasta, ulicy, 
ulubionego miejsca, itp.) Widoczne w okienku 
nad klawiaturà nazwy miejsc pochodzà z 
bazy danych systemu.

Planowanie pierwszej trasy

Warto wiedzieć: Niektóre opcje menu b∏dà w 
pewnych sytuacjach niedost∏pne (szare ikony na 
ekranie menu). W tej chwili, na przykład, wybra-
nie opcji “Znajdê alternatywnà tras∏”, “Poka× 
tras∏” czy “WyczyÊć tras∏” nie miałoby sensu, 
poniewa× “trasa” jeszcze nie istnieje.
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Planowanie pierwszej trasy

4.  Mo×liwoÊci systemu poznasz najlepiej, testujàc go 
na przykładzie wzi∏tym “z ×ycia”. Przywołaj w 
pami∏ci jakieÊ konkretne miejsce, a nast∏pnie 
wystukaj na klawiaturze kilka poczàtkowych liter 
jego nazwy. Bàdê mo×liwie dokładny: kolejna 
wprowadzona poprawnie litera zaw∏×a zbiór 
wyÊwietlanych przez system adekwatnych nazw 
(te znajdowane sà w zasobach systemu). 
JeÊli szukane przez Ciebie miejsce rozpoz-
nane jest przez system, wkrótce powinieneÊ 
zobaczyć jego nazw∏ na liÊcie.

System “zgaduje” nazw∏ Twojego miejsca docelowego, 
porównujàc ciàg wpisywanych przez Ciebie znaków z 
zawartoÊcià swoich zbiorów. Aby przewinàć list∏, u×yj przy-
cisków  i  . W razie wprowadzenia niewłaÊciwej litery, 
usuƒ jà dotykajàc przycisku .

5.  Wybierz z listy nazw∏ interesujàcego Ci∏ 
miejsca. Na ekranie zobaczysz nowe okno 
z nagłówkiem: “Ulica”. Tak jak poprzednio, 
zacznij wprowadzać nazw∏ ulicy, korzystajàc 
z dost∏pnej klawiatury.

  System wyÊwietla list∏ ulic, których nazwa 
zaczyna si∏ od wprowadzanego przez Ciebie 
ciàgu znaków. W przypadku pojawienia si∏ 
wi∏cej ni× jednej ulicy o tej samej nazwie, 
system wyÊwietli dodatkowe informacje, które 
pomogà Ci dokonać właÊciwego wyboru.

6.  Je×eli ulica której szukasz znana jest systemo-
wi, zapewne pojawiła si∏ ona ju× na liÊcie. 
Wybranie jej przywoła trzecie (i ostatnie) okienko 
przeglàdarki, tym razem oferujàce Ci mo×liwoÊć 
wprowadzenia numeru domu. Zamiast numeru 
domu mo×esz wybrać skrzy×owanie (w tym celu 
dotknij przycisku “Skrzy×owanie”). Wprowadê 
numer domu (lub wybierz skrzy×owanie) i 
zakoƒcz operacj∏, dotykajàc przycisku “Gotowe”.

Je×eli zamiast numeru domu chesz podać 
skrzy×owanie, wybierz opcj∏ “Skrzy×owanie”.
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Planowanie pierwszej trasy

7.  Po otrzymaniu powy×szych informacji system 
rozpocznie szacowanie najszybszej trasy od 
punktu wyjÊciowego (Twojej obecnej pozycji) 
do miejsca docelowego (potrwa to zaledwie 
kilka sekund, a wskaênik post∏pu operacji 
b∏dzie widoczny na ekranie). Po chwili na 
ekranie pojawi si∏ podglàd wytyczonej 
właÊnie trasy, wrysowanej w map∏ o odpo-
wiednio obranej skali.

Podglàd trasy pomo×e Ci zorientować si∏ w terenie 
i ewentualnie podjàć decyzj∏ o zmianie któregoÊ z 
odcinków (lub całej) trasy (o tym jak to zrobić doiesz si∏ 
w podrozdziale “Znajdê alternatywnà tras∏”).

8.  Wybierz opcj∏ “Gotowe”. Zauwa×, ×e 
znalazłeÊ si∏ z powrotem na ekranie 
nawigacji, na którym odr∏bnym kolorem 
zaznaczona została Twoja nowa trasa.

W czasie jazdy

Trasa wytyczona, wi∏c teraz tylko zapnij pasy 
i... szerokiej drogi! Zbli×ajàc si∏ do miejsca kolej-
nego manewru usłyszysz komunikat głosowy, 
instruujàcy Ci∏ dokładnie co masz zrobić. 
Usłyszysz na przykład: “Za sto metrów, skr∏ć w 
lewo”, a po chwili: “Skr∏ć w lewo”. Komunikaty 
głosowe pozwalajà Ci skupić całà swojà uwag∏ 
na tym, co dzieje si∏ na drodze, zwi∏kszajàc 
wygod∏ i bezpieczeƒstwo jazdy. W trakcie 
podró×y ekran nawigacji jest na bie×àco uak-
tualniany, pokazujà Ci zawsze w odpowiednim 
momencie wszystkie ulice, skrzy×owania, ronda, 
rozgał∏zienia oraz inne elementy Twojej trasy.

PrzegapiłeÊ zakr∏t lub pojechałeÊ niewłaÊciwà drogà? 
Nie ma problemu! System natychmiast, bez Twojego 
udziału, wytyczy nowà najszybszà tras∏, bioràc 
pod uwag∏ Twojà aktualnà pozycj∏ i kierunek jazdy. 
Gdziekolwiek jedziesz - Twój TomTom zawsze wie gdzie 
jesteÊ i wska×e Ci najlepszà drog∏ do celu!
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Co widać na ekranie?

W przyszłoÊci mo×esz sam zadecydować, jakie 
informacje majà być wyÊwietlane na ekranie 
nawigacji (szczegóły na ten temat znajdziesz 
w rozdziale “Ustawienia”). Na poczàtku ekran 
b∏dzie wyglàdał mniej wi∏cej tak.

Je×eli nie dosłyszałeÊ komunikatu głosowego, 
dotknij obszaru informacji o najbli×szym mane-
wrze w lewym dolnym rogu ekranu. Je×eli 
chcesz zobaczyć podgàd całej trasy na mapie, 
dotknij ekranu gdziekolwiek w obszarze danych 
o podró×y w prawej dolnej cz∏Êci ekranu.

W wi∏kszoÊci przypadków cel podró×y 
osiàgniesz stosujàc si∏ jedynie do instrukcji 
głosowych, bez potrzeby odwracania wzroku od 
sytuacji na drodze. Proste instrukcje mogà si∏ 
jednak okazać niewystarczajàce w sytuacjach 
wyjàtkowych (np. w przypadku szczególnie 
skomplikowanej sieci rond i skrzy×owaƒ). Jedno 
spojrzenie na ekran nawigacji powinno rozwiać 
wszelkie ewentualne wàtpliwoÊci.

Warto wiedzieć: System nie generuje komunikatów 
głosowych na skrzy×owaniach, które nie wymagajà wykona-
nia ×adnego nowego manewru (np. skr∏tu w bocznà ulic∏).

Co widać na ekranie?

Informacja o najbli×szym manewrze.

Informacje o podró×y (np. godzina przy-
jazdu, czas podró×y, odległoÊć pozostała 
do koƒca trasy)

Aktualna pozycja GPS. 

Przyciski “Pomniejszenia” (-) i 
“Powi∏kszenia” (+). 

(Opcjonalne) oznaczenie “Nast∏pnej auto-
strady” (w podrozdziale “Ustawienia nazw 
dróg” uzyskasz informacj∏, jak wyłàczyć 
t∏ opcj∏).

Wskaênik nat∏×enia sygnału GPS (podob-
ny do wskaênika sygnału w telefonach 
komórkowych). Im wi∏cej “kresek”, tym 
lepszy sygnał.
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Znajdê alternatywnà tras∏...

Nie jesteÊ w pełni zadowolony z wytyczonej 
trasy? Chcesz uniknàć szczególnie niebez-
piecznego skrzy×owania? Zauwa×yłeÊ w oddali 
pomaraƒczowe kamizelki drogowców? A mo×e 
chcesz pojechać przez jakieÊ konkretne miejs-
ce? Nie ma problemu, po prostu “Znajdê alter-
natywnà tras∏...” .

Wybór jednej z opcji “Znajdê alternatywnà 
tras∏” zale×y od tego, z jakiego powodu jesteÊ 
niezadowolony z pierwszej wytyczonej trasy. 

Wybierz “Podró× przez...”  je×eli chcesz 
mieć pewnoÊć, ×e zaplanowana trasa przebiega 
przez pewne szczególne miejsce, w którym 
chcesz na przykład po drodze coÊ odebrać lub 
oddać, lub kogoÊ zabrać lub wysadzić. Je×eli 
stwierdzisz problemy na drodze, wybierz opcj∏ 
“Omiƒ blokad∏ drogi” . Lub, je×eli 
chcesz ominàć pewien w∏zeł, wybierz opcj∏  
“Omiƒ cz∏Êć trasy” . A je×eli chcesz 
pojechać alternatywnà trasà po prostu dlatego, 
×e nie odpowiada Ci pierwsza trasa, wybierz 
opcj∏ “Oblicz tras∏ alternatywnà” .

Podpowiedê: Je×eli chcesz, aby trasa przebiegała przez 
wi∏cej ni× jedno wybrane miejsce, skorzystaj z funkcji 
o szerszym zakresie “Planowanie podró×y”, opisanej w 
instrukcji obsługi na płycie CD.

Znajdê alternatywnà tras∏...
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Planowanie zaawansowane

Opcja “Planowanie zaawansowane” , 
umo×liwia zaplanowanie trasy z dowolnego 
punktu wyjÊciowego do dowolnego punktu doce-
lowego. Opcja ta przyda ci si∏ w sytuacji, gdy 
chcesz z wyprzedzeniem zaplanować podró×, 
czy te× podać komuÊ instrukcje jak dojechać do 
miejsca, w którym si∏ aktualnie znajdujesz.

Warto wiedzieć: “Planowanie zaawansowane” jest jednà 
z opcji menu głównego. Przejdê do właÊciwego ekranu, 
ko rzystajàc z przycisku .

Je×eli chcesz, aby ten wybór trasy pojawiał si∏ 
za ka×dym razem, gdy wyszukujesz danà tras∏, 
lub je×eli chcesz zmienić ustawienie domyÊlne, 
przeczytaj instrukcje ”Planowanie ustawieƒ” w 
menu “Zmieƒ ustawienia”.

Korzystajàc z opcji “Planowania zaawansowa-
nego”, wybierasz swój punkt wyjazdu na 
podstawie adresu, U×ytecznego Miejsca, 
Ulubionego Miejsca, itp., a nie na podstawie 
Twojej pozycji GPS. Nast∏pnie w ten sam 
sposób wybierasz punkt docelowy, po czym 
wybierasz opcj∏ planowania trasy (najszybszà, 
najkrótszà, pieszà, itd.).

Planowanie zaawansowane
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Ustawienia

Wiele ustawieƒ Twojego urzàdzenia TomTom 
(dotyczy zarówno wyglàdu jak i działania) 
mo×esz dostosować do własnych potrzeb 
i ×yczeƒ. Skorzystaj w tym celu z opcji 
“Ustawienia” (przycisk  oznacza, ×e 
menu zawiera wi∏cej pozycji).

Uwaga: Wybranie niektórych opcji spowoduje zmian∏ ich 
nazwy oraz symbolu, odzwierciedlajàc ich aktualny stan. 
Dla przykładu, opcja “Wyłàcz dêwi∏k”  wyłàcza 
od twarzanie instrukcji głosowych podczas jazdy. Po jej 
wybraniu, nazwa opcji (wraz z symbolem) zmieni si∏ 
polecenie przeciwne: “Włàcz dêwi∏k” ,

Tryb nocny/Tryb dzienny

Mapy przedstawione sà standardowo w nasyco-
nych, kontrastujàcych ze sobà kolorach, widoc-
znych wyraênie nawet w pełnym słoƒcu. W nocy 
bardziej odpowiednia jest jednak kolorystyka, 
która nie m∏czy wzroku i nie oÊlepia kierowcy 
podczas jazdy, gdy w samochodzie jest ciemno. 
Do jazdy w warunkach nocnych zalecamy u×ycie 
opcji “Tryb nocny” . Po jej wybraniu opcja 
zmieni si∏ w “Tryb dzienny” , której wybór 
przywróci oryginalny zestaw kolorów.

Ustawienia
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Ustawienia

Zarzàdzaj UM

UM to cz∏sto pojawiajàcy si∏ skrót, oznacza-
jàcy ‘U×yteczne Miejsca’. Do zasobów systemu 
prowadzono wiele kategorii UM-ów, takich jak 
lotniska, stacje paliw, restauracje i teatry. A co 
najwa×niejsze, UM-y mo×esz wykorzystać jako 
punkty docelowe, mo×esz je wskazać na mapie, 
a nawet mo×esz otrzymać ostrze×enie, ×e znaj-
dujesz si∏ w ich pobli×u (na przykład, je×eli 
szukasz parkingu lub stacji paliw, jadàc przez 
nieznane Ci miasto). 

Przy pomocy opcji “Włàcz/Wyłàcz UM” 
mo×esz dokonać wyboru kategorii U×ytecznych 
Miejsc którymi jesteÊ zainteresowany, a przy 
pomocy opcji “Powiadamiaj, gdy w pobli×u 
UM”  mo×esz ustawić ostrze×enie (mo×esz 
ustawić ich tyle, ile sobie ×yczysz). 

Ukryj UM/Poka× UM

Opisana w dalszej cz∏Êci rozdziału opcja 
“Zarzàdzaj UM” słu×y do selekcji kategorii UM 
do wyÊwietlania na mapach i w trybie nawigacji. 
Za pomocà opcji “Ukryj UM”  mo×esz 
“oczyÊcić” ekran nawigacji z wszystkich UM na 
raz, przywracajàc prerferowany zestaw jednym 
dotkni∏ciem opcji “Poka× UM” .

Zmieƒ pozycj∏ domowà

Pozycj∏ domowà mo×na zmienić w dowol-
nej chwili za pomocà opcji “Zmieƒ pozycj∏ 
do mowà” .
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Korzystanie z GO 700 lub GO 500

Je×eli Twój telefon komórkowy obsługuje inter-
fejs Bluetooth, urzàdzenie TomTom GO (tylko 
GO 500 i GO 700) mo×e Ci słu×yć jako samo-
chodowy zestaw głoÊnomówiàcy. W zale×noÊci 
od mo×liwoÊci Twojego telefonu, za poÊrednic-
twem swojego urzàdzenia TomTom GO b∏dziesz 
mógł:
• Odebrać / przyjàć przychodzàcà rozmow∏.
•  Odebrać i przeczytać nowà wiadomoÊć 

tekstowà (SMS).
•  Zadzwonić pod numer wybrany z ksià×ki tele-

fonicznej (skopiowanej z karty SIM Twojego 
telefonu).

•  Pobrać z telefonu list∏ ostatnich rozmów, 
zawartoÊć ksià×ki telefonicznej oraz wiado-
moÊci SMS.

Uwaga: Na stronie www.tomtom.com znajdziesz list∏ 
kompatybilnych z systemem TomTom telefonów komór-
kowych obsługujàcych interfejs Bluetooth.

Je×eli jest to Twoja pierwsza próba połàczenia 
telefonu komórkowego z urzàdzeniem TomTom, 
zastosuj si∏ do poni×szych instrukcji w celu 
prawidłowego sparowania tych dwóch urzàdzeƒ.
1.  Wybierz opcj∏ “Telefon” aby rozpoczàć 

konfiguracj∏.

2 Wybierz opcj∏ ‘Połàcz z telefonem’ .

3  Z podanej listy wybierz model swojego tele-
fonu.

Łàczenie urzàdzenia TomTom z telefonem
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Łàczenie urzàdzenia TomTom z telefonem

4.  Je×eli połàczenie wymaga podania hasła, 
wpisz (w telefonie) kod “0000”.

5.  JeÊli zamierzasz korzystać z usług TomTom 
PLUS, zastosuj si∏ do instrukcji systemu, 
aby dokonać konfiguracji bezprzewodowego 
połàczenia internetowego.

6.  Parowanie urzàdzeƒ dobiegło koƒca. Mo×esz 
przystàpić do kopiowania ksià×ki telefonicz-
nej z telefonu do urzàdzenia TomTom GO. 
Uwaga: podczas tej operacji opcje telefonicz-
ne urzàdzenia TomTom nie b∏dà dost∏pne.

Warto wiedzieć: Aby w przyszłoÊci połàczenie z telefonem 
nast∏powało automatycznie, dodaj system TomTom GO do 
“zaufanych” urzàdzeƒ w opcjach telefonu. Informacje na 
temat tej operacji znajdziesz w instrukcji obsługi telefonu.

Wybierz funkcj∏ “Rozmowa” , a nast∏pnie  
“Numer”  w celu wykonania Twojej pierw-
szej rozmowy przez zestaw głoÊnomówiàcy. 
Łatwo jest równie× zadzwonić na numer znaj-
dujàcy si∏ w pami∏ci Twojej karty SIM, lub na 
numer okreÊlonego U×ytecznego Miejsca.
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Pakiet TomTom PLUS

Jednà z usług opcjonalnego pakietu TomTom 
PLUS jest pobieranie informacji o bie×àcych 
warunkach drogowych, co umo×liwia wytycze nie 
najlepszej, bo uwzgl∏dniajàcej rzeczywistà 
sytuacj∏ na drogach, trasy (dzi∏ki temu 
unikniesz korków czy odcinków obj∏tych 
remontem). Pakiet oferuje ponadto serwis 
pogodowy (prognoza pogody dla dowolnie 
wybranego miejsca na mapie) oraz wiele 
dodatków, m.in szczegółowe plany miast, pliki 
głosowe, dodatkowe bazy UM, itp.)

Aby móc korzystać z pakietu usług TomTom 
PLUS, musisz posiadać:
•  Telefon z mo×liwoÊcià komunikacji GPRS 

(General Packet Radio Service) i interfejsem 
Bluetooth.

• Adres e-mail.
•  Kod produktu TomTom (znajdziesz go 

wewnàtrz firmowego opakowania produktu).

(Je×eli ju× teraz odbierasz poczt∏ elektronicznà 
lub przeglàdasz Internet przy u×yciu swojego 
telefonu, usługa GPRS jest ju× prawdopodobnie 
aktywna. JeÊli masz wàtpliwoÊci, skontaktuj si∏ 
ze swoim operatorem sieci komórkowej).

Informacje ogólne

Instrukcja obsługi znajdujàca si∏ na płycie CD 
zawiera wyczerpujàce objaÊnienia dotyczàce 
wszystkich funkcji Twojego urzàdzenia TomTom 
GO.

Instrukcja obsługi dost∏pna jest w j∏zyku 
angielskim (brytyjskim i amerykaƒskim), nider-
landzkim, niemieckim, francuskim, włoskim, 
hiszpaƒskim, portugalskim, duƒskim, szwedz-
kim, fiƒskim, norweskim, polskim, czeskim, 
w∏gierskim, tureckim, łotewskim, estoƒskim i 
litewskim. 

W celu uzyskania informacji w ramach wsparcia 
technicznego, prosimy odwiedzić naszà witryn∏ 
pod www.tomtom.com 

Nasza strona “Cz∏sto zadawane pytania” 
(FAQ) zawiera odpowiedzi na wszystkie 
najcz∏Êciej pojawiajàce si∏ pytania ze strony 
naszych klientów, dzi∏ki czemu w szybki i prosty 
sposób uzyskasz potrzebne Ci informacje. 
Mo×esz równie× wejÊć na stron∏ wsparcia 
technicznego naszej witryny, gdzie znajdziesz 
dokumentacje produktów oraz szczegółowe 
informacje umo×liwiajàce skontaktowanie si∏ 
z naszym działem wsparcia technicznego. 
Wsparcie odbywa si∏ głównie przez e-mail, jako 
×e umo×liwia nam to objaÊnienie rozwiàzaƒ w 
najbardziej efektywny sposób.

Dodatkowe informacje
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Important Safety Notices and Warnings

1. Global Positioning System 

  The Global Positioning System (GPS) is a satellite-

based system that provides location and timing informa-

tion around the globe. GPS is operated and controlled 

under the sole responsibility of the Government of the 

United States of America, who are responsible for its 

availability and accuracy. Any changes in GPS availa-

bility and accuracy, or in environmental conditions, may 

impact the operation of your TomTom GO. 

TomTom International B.V. cannot accept any liability for 

the availability and accuracy of GPS.

2. Use with Care 

  Use of TomTom GO for navigation still means that you 

need to drive with due care and attention. 

3.  Aircraft and Hospitals 

  Use of devices with an antenna is prohibited on most 

aircraft, in many hospitals and in many other locations. 

TomTom GO must not be used in these environments.

4. Battery 

  This product uses a Lithium-Ion battery. Do not use it in 

a humid, wet and/or corrosive environment. Do not put, 

store or leave your product in or near a heat source, in 

a high temperature location, in strong direct sunlight, in 

a microwave oven or in a pressurized container, and do 

not expose it to temperatures over 60 C (140 F). Failure 

to follow these guidelines may cause the Lithium-Ion 

battery to leak acid, become hot, explode or ignite and 

cause injury and/or damage. Do not pierce, open or 

disassemble the battery. If the battery leaks and you 

come into contact with the leaked fluids, rinse thoroughly 

with water and seek medical attention immediately. For 

safety reasons, and to prolong the lifetime of the battery, 

charging will not occur at low (below 0 C/32 F) or high 

(over 45 C/113 F) temperatures. 

  Temperatures: Standard operation: - 10 C (14 F) to + 55 C 

(131 F); short period storage: - 20 C (- 4 F) to + 60 C (140 F); 

long period storage: - 20 C (- 4 F) to + 25 C (77 F).

   THE LITHIUM-ION BATTERY CONTAINED IN 

THE PRODUCT MUST BE RECYCLED OR 

DISPOSED OF PROPERLY. USE TOMTOM GO 

ONLY WITH THE SUPPLIED DC POWER LEAD 

AND AC ADAPTER FOR BATTERY CHARGING.

  To recycle your TomTom GO unit, please see your local 

approved TomTom service centre.

FCC Information for the User
The device used for this transmitter must not be co-located 

simultaneously operating in conjunction with any other trans-

mitter.

Exposure to Radio Frequency Radiation

To comply with RF exposure requirements please maintain 

a separation distance of at least 20 cm from any part of the 

product.

Radio and Television Interference

This equipment radiates radio frequency energy and if not 

used properly - that is, in strict accordance with the instructi-

ons in this manual - may cause interference to radio commu-

nications and television reception.
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It has been tested and found to comply with the limits for a 

Class B digital device pursuant to part 15 of the FCC Rules. 

These are designed to provide reasonable protection against 

harmful interference in a residential installation. However, 

there is no guarantee that interference will not occur in a 

particular installation. If this equipment does cause harmful 

interference to radio or television reception, which can be 

determined by turning the equipment off and on, the user is 

encouraged to try to correct the interference by one or more 

of the following measures:

• Reorient or relocate the receiving antenna. 

•  Increase the separation distance between the equipment 

and the receiver. 

•  If you are using the equipment with a mains adapter, plug 

it into an outlet which is on a different circuit from that to 

which the receiver is connected. 

• Consult an experienced radio/TV technician for help. 

Important

This equipment was tested for FCC compliance under 

conditions that included the use of shielded cables and con-

nectors between it and the peripherals. It is important that 

you use shielded cable and connectors to reduce the pos-

sibility of causing radio and television interference. Shielded 

cables, suitable for the product range, can be obtained from 

an authorised dealer. If the user modifies the equipment or 

its peripherals in any way, and these modifications are not 

approved by TomTom, the FCC may withdraw the user’s right 

to operate the equipment. For customers in the USA, the 

following booklet prepared by the Federal Communications 

Commission may be of help: “How to Identify and Resolve 

Radio-TV Interference Problems”. This booklet is available 

from the US Government Printing Office, Washington, DC 

20402. Stock No 004-000-00345-4.

FCC Declaration of Conformity

Tested to Comply with FCC Standards for Home or Office 

Use

TomTom GO has been tested to – and complies with – part 

15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two 

conditions:

1.  This device may not cause harmful interference. 

2.  This device must accept any interference received, inclu-

ding interference that may cause undesired operation. 

Responsible party in North America

TomTom, Inc., 150 Baker Ave, Concord, MA 01742

Tel: 978 287 9555 option 1

Fax: 978 287 9522

Emissions information for Canada

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-

003. Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la 

norme NMB-003 du Canada.

CE Marking   

This equipment complies with the requirements for CE mar-

king when used in a residential, commercial, vehicular or light 

industrial environment.
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R&TTE Directive
This equipment complies with the essential requirements of EU 

Directive 99/5/EC (declaration available at www.tomtom.com).

TomTom tímto prohlašuje, že TomTom GO je ve shodû se 

základními  požadavky a dalšími pfiíslušnými ustanoveními 

smûrnice 1995/5/ES  (NV č. 426/2000 Sb.) a Prohlášení o 

shodû je k dispozici na www.tomtom.com. Toto zafiízení 

lze provozovat v âeské republice na základû generální 

licence č. GL - 12/R/2000.

Seadmed vastavad EL direktiivi 99/5/EÜ põhinõuetele (vt 

www.tomtom.com). 

A jelen berendezés megfelel az EU 99/5/EC direktívája 

meghatározta szükséges elŒírásoknak (a nyilatkozat a 

www.tomtom.com honlapon található). 

Ši ∞ranga atitinka visus ES direktyvos 99/5/EB reikalavimus 

(deklaracijos tekstas tinklapyje www.tomtom.com). 

Šis produkts atbilst visÇm ES noteiktajÇm Direkt¥vÇm 99/5/

EC (deklarÇcija ir pieejama www.tomtom.com ). 

Sprz∏t ten jest zgodny z podstawowymi wymaganiami 

Dyrektywy UE 99/5/EC (deklaracj∏ mo×na pobrać ze strony 

internetowej www.tomtom.com). 

Bu cihaz AB Direktifi 99/5/AT’nin (beyanat www.tomtom.com 

adresinde mevcuttur) zorunlu gerekliliklerine uygundur. 

WEEE Directive
In line with EU Directive 2002/96/EC for 

waste electrical and electronic equipment 

(WEEE), this electrical product must not be 

disposed of as unsorted municipal waste. 

Please dispose of this product by returning it 

to the point of sale or to your local municipal collection point 

for recycling. For more information, see www.tomtom.com

V souladu se smûrnicí EU č. 2002/96/ES o odpadních 

elektrických a elektronických zafiízeních (OEEZ) se tento 

elektrický výrobek nesmí likvidovat jako netfiídûný komunální 

odpad. Pfii likvidaci tento výrobek vraÈte prodejci nebo ho 

odevzdejte k recyklaci do komunálního sbûrného zafiízení. 

Další informace najdete na stránkách www.tomtom.com 

Vastavalt EL direktiivile 2002/96/EÜ, mis käsitleb elektri- ja 

elektroonikaseadmete jäätmeid (WEEE), ei või antud toodet 

visata majapidamisjäätmete hulka. Palun tagastage antud 

toode taaskasutamise eesmärgil müügipunkti või kohaliku 

piirkonna jäätmekogumise punkti. Täiendava teabe kohta vt 

www.tomtom.com 

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól 

szóló 2002/96/EK (WEEE) irányelvnek megfelelŒen ezt 

az elektromos berendezést tilos szortírozatlan, közösségi 

hulladékgy¦jtŒbe dobni. A terméket használata befejeztével 

vigye vissza az eladási ponthoz vagy a helyi közigazgatási 

újrahasznosító gy¦jtŒhelyre. További információkat a 

www.tomtom.com honlapon találhat.
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Saska¿Ç ar ES Direkt¥vu 2002/96/EC par elektrisko un 

elektronisko iekÇrtu atkritumiem (EEIA), šo elektrisko iekÇrtu 

ir aizliegts nodot kopÇ ar citiem nešÞirotiem sadz¥ves atkri-

tumiem. Ldzu nododiet šo iekÇrtu atpaka∫ tÇs tirdzniec¥bas 

vietÇ vai Jsu tuvÇkajÇ sabiedriskajÇ iekÇrtu savÇkšanas 

punktÇ to pÇrstrÇdei. S¥kÇkai informÇcijai, skatieties www.

tomtom.com 

Pagal ES Direktyvà 2002/96/EB dòl elektros ir elektroninòs 

∞rangos atliekð (WEEE), šio elektros gaminio negalima 

išmesti su buitinòmis atliekomis. Š∞ gamin∞ reikia gràžinti ∞ tà 

vietà, kur jis buvo pirktas, arba ∞ miesto atliekð perdirbimo 

punktà. Daugiau informacijos pateikta www.tomtom.com 

Zgodnie z Dyrektywà Nr 2002/96/WE w sprawie zu×ytego 

sprz∏tu elektrycznego i elektronicznego (WEEE), niniejs-

zego produktu elektrycznego nie wolno usuwać jako nie 

posortowanego odpadu komunalnego. Prosimy o usuniecie 

niniejszego produktu poprzez jego zwrot do punktu zakupu 

lub oddanie do miejscowego komunalnego punktu zbiórki 

odpadów przeznaczonych do recyklingu. W celu uzyskania 

bli×szych informacji prosimy o przejÊcie na stron∏ 

www.tomtom.com

Atık elektrikli ve elektronik cihazlar konulu 2002/96/AT sayılı 

AB Direktifine (WEEE) uygun olarak bu cihaz, ayrılmamış 

belediye atıklarıyla birlikte atılmamalıdır. Lütfen bu ürünü, 

satış noktasına iade ederek veya belediyenizin geri 

dönüşüm için toplama merkezine götürerek atın. Daha fazla 

bilgi için, www.tomtom.com adresini ziyaret edin.

Ctick
This product displays the Ctick to show it complies with all 

relevant Australian and New Zealand regulations.

This Document

Great care was taken in preparing this manual. Constant 

product development may mean that some information is 

not entirely up-to-date. The information in this document is 

subject to change without notice. 

TomTom International B.V. shall not be liable for technical 

or editorial errors or omissions contained herein; nor for 

incidental or consequential damages resulting from the 

performance or use of this material. This document contains 

information protected by copyright. No part of this document 

may be photocopied or reproduced in any form without prior 

written consent from TomTom International B.V. 

Part numbers

TomTom GO 300: 4D00.300

TomTom GO 500: 4D00.500

TomTom GO 700: 4D00.700
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